~A. K. TOJIbIIIEBA

NYIKUH B AMEPMKAHCKO¥ PYCHCTHKE

Hacrosimue sameTkn 06 aMepHKAaHCKOM IMyIIKHHHAHE HOCAT
NpeuMyLIeCTBEHHO 6ubauorpaduuecKuit XapakTep u B 3TOM CMBIC-
Jie SIBJIAIOTCS MPONOJI2KEHHEM TeX MOHX paboT, KOTOphle GhLIH
ony6auKoBaHbl . AMepHKaHCKas MNYIIKMHHAHA C KaXObIM TOZOM
TMOTIOJIHSAETCSI BCE HOBBIMH pa6oTaMu, 6osiee MM MeHee CTIOPHBIMH,
6oJiee WM MeHee HHTepecHBIMH. Jlyuline U3 3TUX paGoT HAXOLAT-
CA B TECHOH CBfI3M C TeM, 4TO Jenaercss B Hayke o [Iywkune B
Coserckom Colose. ,

[TokasaTenbHO, YTO KHMrA, HOCAIlAsi HTOTOBBI XapakTep
u Bbimlenwas HexaBHo B CoBerckoM Corose: «Ilymkus. HMrtoru
¥ TMpo6JeMbl H3YYeHHS» 2 — uMesia 60JblIOe 3HaUeHHe He TOJbKO
AJIS1 COBETCKMX, HO M JJii aMepPHKaHCKHX NYIIKHHHCTOB. B Ame-
pHKe 0 Heif BHIJa NpocTpaHHas peuersusi Tomaca lloy. «d1ot
TPYJ, CO3JaHHBIH KOJNJIEKTHBOM YeTHIPHAAUATH YYeHBIX, — IHILET
pelleH3eHT, — HeCMOTPSl Ha 3HauHMTeJbHble IIEpOXOBATOCTH B OT-
JEeJIbHBEIX YacTax, ABJaseTcs HauboJee nose3Hoi 6oabuioi paboToi
o [lywkune» 3.

OTMeuas pasmensl, Ha KoTopble pacnagaercs kuura, oy
BHUMAaTeNIbHO aHaJH3HMpyeT KaXKJbll M3 HHX: OH YKasblBaeT, UTO
KHHTa B OCHOBHOM KOHLEHTPHpYeT BHHMMaHHe Ha JOCTHXKEHHSX
Hayku o ITymkuHe B JOpeBoMIOLMOHHOE U coBeTcKoe BpeMs. Illoy
0oco6o oTMeuaer nepBy yacTb: «IIyUIKHH B HCTOpPUH PYCCKOH
KPHTHKH M JuTepaTypoBefeHus». OH yKasplBaeT, YTO OHa fBJseT-
csl Hau6oJiee MONHBIM ¥ OCHOBATEJbHBIM HCCEI0BaHHEM 3TOTO BO-
npoca. Tem He menee, ormeuaer oy, Ha 3Ty Temy Gblia Gbl ypes-

1A, U Toammesa. <«[lymkua B AMepnuke». «YueHble 3anucku IIckos-
ckoro memuucTuTyTa», Ne 28, 1968. A. WM. Tounnime B a. AMepukanckas myuw-
KHHHaHa 60-X rogop». «[lymkunckuit c60pauK» [IcKOBCcKOro meAHHCTHTYTA, 1968.

2 «[TymxuH: urord W mpoGaemst usydenus», Ilox penakuuedr b. IL. T o-
ponenkoro, H. B. Uamaitnosa, Bb.C. Meitmaxa M, JI, 1966.
«Hayka». ‘

3 «The Slavic and East European Journal». Winter, 1967, vol. XI, N 4.
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BbIYaflHO KeJaTejbHa MOHOrpadus, yTo6bl CBECTH BOEJHHO pas-
JMYHBIE TOYKH 3DEHUs B OXHOM paboTe. Brimensier oH H-TPeThbio
yactb «bBuorpadus».

" TlomuMmo 3Toro MoHorpaduyeckoro TpyAa Y aMepHKaHCKHX
NYLIKAHUCTOB BHI3LIBAIOT MHTEpPEC H [APYrHe 3HauUTeNbHble pa6o-
o1, Boieauine B CoBerckom Colose B NOC/ENHHE TOALI H CBA3aH-
Hble TaK HaH HHAye ¢ TeMol Ilymkuna. Ono6peHHe aMepPHKaHCKOM!
HayuHo# meyaty Bhi3Bana kuura B. U. Kynewosa «/lutepatypHeie
cBfAsu Pocchn ¢ 3amaguoin EBpono#t B 19 Beke» 4. Ilosoxurens-
HBI HHTEpeC K KHHUre ompefensercs TeM, yTo KyJjewos geTalbHO
HccleayeT B3aHMOOTHOLIEHMS  MeXNy PpYCCKOH JIHTepaTypoh
u TepManneit, Aurnueir, ®pannuesr (1800—1850), npossass wu-
pOKHe H riyGoKHe 3HAHHS B 3aNajHO-eBPOMEACKOH JHTepaType>S.

[TpuBieksa BHHMaHHe aMEDHKAaHCKHX YUEHBHIX H KHHra
«[lymkuH u ero BpeMs» 5. Kuura Be3biBaeT K cefe HHTepec TeM,
yTO B Hell COGpaHBl Pe3yJbTaThl MHOTOJETHHX Da3bICKaHHH, cle-
JaHHBIX COTPYAHHKaMu Bcecowosnoro IlymkuHcKoro  Mmyses,
onyGJHKOBaHbl AOKYMEHTAJIbHBlE MaTepHaJbl U NepPBOHCTOYHHKH.
[TpuBiekaer COBETCKOe H3JaHHE H XOPOIIMMH HJITIOCTPALHSMH.
Peunensent Hxou I[loJsc mHIIeT, yTo «OHO BHISBJASIET MHOI'O HEH3-
BECTHBIX BTOPOCTENEHHBIX NeTajed 0 BeJHYaillleM PYCCKOM IO3Te
H GYAET cepAeuHO MPHUBETCTBOBATBLCS KaXKAbIM NMYUIKHHHCTOM>» 7.

Konen 60-x rogoB oTMeyeH B aMepHKaHCKOM JIHTepaTypoBeje-
HHM TOSIBJIEHHEM psiga 3aMeTOK H HCCIefOBaHHH, NOCBAUIEHHBIX
tBopuecTBY IlywikuHa, Gojlee HIH MeHee OPHTHHAJIbHOTO XapakKTe-
pa. C samerkoit o Ilyukune MBI BCTpeyaeMcs B «DHIMKIONETHH
M033HK # No3THKM» %, O moste rosopurcs B pasneie «Pycckas
no33us». B HeM NalOTCA CBeJEHHA O PYCCKOM NO3Te, PACCUHTaH-
Hble, OYEBHJIHO, HA aMEDHKAHCKOI'0 YUTaTeNs, KOTOPHI He 3Ha-
KOM ¢ TBOpuecTBOM [IylKHHA M ¢ paGoTaMH O HeM.

B knure dpHecra CumMoHca «BBenerue B pycckuil peannsm» ?
peub HAET O «lecTH ri1asHeix nucartensx» (Ilymxkune, Iorose,
MocroesckoM, Toncrom, Uexose, lonoxoBe). OH cTpemurcs uc-
ClefoBaTh M NMPOAHAJH3HPOBATh HAYaJ0 H Pa3BHTHE HEKOTOPBIX
acleKTOB pealM3Ma B BaXKHeHIIHX NPOM3BENEHUAX STHX MHCaTe-
nelt. B MCTOpHKO-/IHTepaTypPHOM IUIaHe TaKOH NOAXOI K BONPOCY
O peasiu3Me [fejlaeT KHHI'Y IOCTaTOYHO ysi3BUMO#i. Mccieposanue

¢ B.U. KyuneuwoB. «JInteparypHbie cBA3n Poccuu ¢ 3ananxonr Esponos
B 19 Bexe (mepsas momoBhHa)». MockBa, H3x. MoCKOBCKOro yHHBepCHTETa,
1965. Cm. penensnio Y. CuMMoHca. .
" 5Books Abroad, Summer 1967. An Introductional Literary Quortely.
G «[IyKHH H ero BpeMs: HCCIENOBAHHA H MaTepHainl». Bamyck 1.
Jlenunrpan: usp. Toc. apMmuraxa, 1962.
P t7 <;Sla2vic and East-European Studies» Spring-Summer, 1965, vol. X.
arts 1—2.
8 «Encyclopedia of Poetry and Poetics». Ed. by Alex. Preminger. New
Jersey, 1965.
9 Ernest Y. Simmons «Introduction to Russian Realism». Indiana Uni-
versity Press, 1965.
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peasi3aMa He MOXKeT GHITb OCHOBAHO Ha 3HAKOMCTBE C H36paHHBI-
MH THCaTelAMU 0e3 yuera CJOXHOCTH JIUTEPATYpPHOro Hpoliecca.
Bwmecte ¢ Tem, A/ mponaranAbl PyCCKoi JuTepaTyps B AMepuke,
KHHI'a OKa3hIBAETCs He COBCEM 0ecloJie3HOi. 3HauHTeIbHOe MEeCTO
B Hell 3aHMMaer rmaBa o [lywkuie. B Heft naoTcs cBemeHns
o Ilymkune, u 5THM rnaBa uHTepecHa. Ho HEKOTODHIM YaCTHHIM
oGcTosTenbCTBAM Xu3HH [TymkuHa CHMMOHC NpPHIaeT mpeyBesH-
yeHHoe 3Hayenue. Tak, untepec IlywkuHa X npose oH 0GBACHSET
(GHHAHCOBBIMH 3aTPYAHEHHAMH, IOSBUBLINMHCS B CBSSH C XKEHHUTh-
Goit. A obpamenue mnosta K pomany «Apan ITerpa Benukoro» —
crpemienuem ITymkuHa 3alMTHTL GaMHUIBHYIO TOPAOCTb, H3JIHII-
He aKLUEHTHPYS IOCHelHee.

B 1968 rony BEIIINIa KHHrA O PYCCKOM JIMTEpPATYpe, HalHucaHHAS
Pyds IsBuc !°. B Heli paccMaTpuBaercs TBopuecTBo I'orosis, [oH-
yapoBa, Typrenesa, [ocroeBckoro, Bemunckoro, Tepuena, Tos-
croro, Yexopa, Anzpeesa, ['opekoro. [Tymkun unrepecyer Iapuc
B TOH Mepe, B KaKO#i OH OBLI NIpefUIeCTBEHHHMKOM H3yYaeMOTro elo
neprHona. B xuure Kpartko uanaraercs 6uorpadus Ilywkuna, pac-
CKa3biBaeTcs O BpeMEHH, B KOTODOE OH XHJI. ABTOp HCIOJHEH K
[TymkuHy BBICOKOro YyBaxKeHHs M BocxulueHHs. «[locemaromue
ubiHe Pocculo, — ormeuaer [[3BUC, — He OYeHb CTPEMSTCS YBHAETh
MaMATHUKY U nopTpeThl Hukonas I, XoTa ero nmaMsATHHK 3aHHMaeT
BHIHOE MeCTO Ha MaJIeHbKOH IJIOINAgu OKOJO 3HaMeHHTOro
Hcaakuesckoro co6opa B Jlenunrpage. Ho Ilymkun saBnsercs
KYMHPOM pycckux Jofed. [IBopen B Ilapckom cene, HbiHE Ha3bl-
BaeMoM [lyIKuH, HHTepeceH, Npexe BCeTO TeM, YTO OJHO KPHIIO
ero ImpeBpallleHO B My3eH, colepXalmHi NaMATHYI0O KOJIIEKIHIO
npousBefeHHit nosra». JIspuc 6bia B Coserckom Colose, 310
JaeT el BOSMOXKHOCTD paccKasaTb O INYIIKHHCKHX MeCTax, 4To
OYeHb OXKHBJSAET IiaBy o [Tymkune.

ITosme Ilymkuna «MeQHBIH BCATHHK» MOCBSATHJ CBOIO CTATBIO
[Ton Konn!l, osarnaBus ee «IIymxunckuii «MenHH# BCagHHK»:
nosMa aBuxeHHA». CTaThsd B OCHOBHOM NOCBAIIeHa (OpMaIbHEIM
BOIIPOCAM M IO CBOEH METONOJIOTHH HMeeT 3aMeTHHE ¢(opmaJb-
upit ykion. HaGaionenus aBropa Hapx Tekcrom «Mexsoro Bcan-
HHKAa» B 3HAUNTEJbHOHA CTENEHH CBOAATCA K IOJCYETY TJIaroJos,
0603HAYAIONHX JBHXKEHHE, OTIVIArOJbHBIX CYIIECTBHTENIbHBIX,
YKa3blBaIOWMX Ha [IBHKEHHe H T. 1. MHOTHe Ha6M0/leHus] ¥ BHIBO-
Ibl HOCAT CIOPHBIA XapaKTep: HAaJHYHe TJIaroJioB IBHXKEHHS B Xy-
IOXKeCTBEHHOM TeKcTe He 00si3aTellbHO 00YCIaB/IHBaeT MOBBILIEH-
HbIH AMHAMH3M IOBECTBOBAHHSI.

Bmecre ¢ TeM, B cBoeil ¢raThe Ko nokaseiBaer xopoliee 3Ha-
HHe COBETCKOji HAay4HO# JHTePaTypH IO HHTEpecylolleMy ero BO-

10 Ruth Davis «The Great Books of Russia» University of Oklahoma
Press, 1968. .

1 Paul Call «Puskin’s Bronze Horseman: A Poem of Motion». «The Sla-
vic and European Journals, Summer, 1967, vol. XI, N 2.
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npocy: TaK, o WIMPoKo uutupyer pa6oTel A. Sl. CaonumcKoro,
H. C. Ilocneaosa, b. B. TomauieBckoro.

B 1968 romy nosBasiercsi crathd Ixona Buaalicrefina, mocps-
mennas «Bbopucy Fonyrosy» Ilymkuna u «Bopucy FoxyHosy» My-
coprekoro 2. Comnocrapiisisi NPOU3BEEHHST JBYX BEJHKHX XYHOXK-
HHKOB Poccuu, aBTOp NOKa3blBaeT, KaK MyLIKHHCKHE TEKCT TPaHC-
dopMEpyeTcs B My3bIKaJbHOM Npou3BeleHuH. B paGote stoi ka-
JKETCS HECKOJIBKO UYXKEpOIHBIM 00JbllIoe BHHMaHHe, KOTopoe yle-
JIseTCs TPaKTOBKe NoabcKofl TeMbl IlymkuebIM M Mycoprekum.

Oco60e MeCTO B aMepHKaHCKOH NyLIKHHHAHe 3aHMMAIOT Ilepe-
Boznl [lymkuua. B cBoelt IeATeNbHOCTH aMepPHKAaHCKHe IepeBOJ-
yugy [lyluKKHA Tak Xe, KaK H aMepPHKAHCKHe JIHTePaTypOBeiHl,
NpOSIBASIOT NOCTOSHHBIN HHTEpeC K paboTe COBETCKHX NePeBONYH-
KoB. «Ha npoTsixenun psiga jer, — NuuIeT ¥ afa, — PYCCKHe B J0-
PEBOJIIOLMOHHBIH MEPHON M B COBETCKOe BpeMsl HajieKo OOrOoHsIH
Hac B KOJHYeCTBe, KauecTBe H O6IIeM YpPOBHe NOITHYECKOTO Iepe-
BOJa NPOU3BENEHHUH 3alaHO-eBPONEHCKOH JTHTEPaTypPhl U O0COBeH-
HO IIepeBofa C aHIVIMHCKOro sA3blKa. 51 yOexJeH, 4To MCClefoBa-
HHe 5TOH IVIOXOTBOPHOMH NMepeBOIYECKON aKTHBHOCTH MOXKeT ObITh
61arOTBOPHLIM IJIi aMEpPHKaHIEB, 3aHHTEPECOBAaHHBIX B JIHTEpa-
Type.

CpaBHUTe/bHOE H3YyYeHHE COBPEMEHHBEIX aMepHKaHCKHX Ipo-
6JieM B CBETe COBETCKO-PYCCKOH NPAKTHKH U TPaLUUMA MOMKET XO-
polIO MPOXEMOHCTPHPOBATDb, YTO HAM eCTh KOe-uyeMy NOYYHTbCA ¥
HAIIHX COBETCKHX cOGpaTheB». Yals OTMeyaeT,.uTo IO KpaitHei
Mepe y Tpex IOKOJIEHHH PYCCKHX, BINIOTb IO Halllero BpeMeHH,
HMeeTCs OYeHb BHICOKOE NpeACTaBJeHHe 06 MCKYCCTBe NepeBoja
M yMeJloe ero npuMeHeHHe. DTo NOXbITOXeHO B KHure KopHes Uy-
KOBCKOro «BricOokoe HCKycCTBO» 18,

M3 Boimenunx nepeBofoB ClIefyeT OTMeTHTh nepeBof «[pada
Hynuna», cnenannsiit Anronu 0. Bpurrc !4 Ilepesox uHTepece:
TeM, YTO, COXPaHSAA NYIKHHCKHA pa3Mep M O0COGEHHOCTH CTpOdH-
KH, BHIOJHEH OJHHMH MYXCKHMH pudpmamu. Clenas CTOJNb BaXK-
HOe OTCTYIJIEHHe OT OPHUTHHANa, NMepPeBOLYHK HCXOAHJ H3 O0COGeH-
HOCTe aHIVIHMCKOro CTHXA. «YepelnoBaHHE MYMKCKHX H JKEHCKHX
putM, — oTMeyaer B CBOelt 3aMeTKe K nepeBopy Bpurrc, — ecre-
CTBEHHOE sIBJIeHHe B DPYCCKOM CTHXe TaK e, Kak ¥ BO (paHuys-
CKOM, HO B QHIVIMACKOM MHOrOC/IOXKHas pudMma SBJASETCA HaBs3-
YUBOH M OOBIYHO NIpefHasHayaerTcss NI KOMHYecKoro apdexra.
Ona ¢daxTHYecKH HHKOrZa He yNOTpeOJsieTcs BCephe3 B CHCTeMa-
THYECKOM YepelNOBaHHM C MYXKCKOH pHPMoili». XoTa He Bce yma-

12 Jonah Blustain. Boris Godunov — for Descendants of the Orthodox.
«The Russian Review» An American Quarterly Devoted to Rassia Past and
Present. April, 1968, vol. 27, N 2.

18 Irwing Weil. On Soviet and American Translating. «Tri-Quarterly»
Nummer eight. Winter 1967. Northwestern University Press.

"* «Count Nulin» by Al. Pushkin. Translated by Anthony D. Briggs.
«Slavic Review», June 1967, vol. XXYI, N 2.
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JIOCh B 3TOM IepeBOAe, CaMa MONMBITKA caenath «[pada Hymnuna»
JAOCTYNHLIM aMEPHKAHCKOMY YMTATENI0 3aCayKHBAeT BHHMAaHHSA.

B 1967 rony BEIXOIHT OZHOTOMHHK IuceM IIylKMHa B IepeBo-
ne Tomaca lloy . DTor OXHOTOMHHK SBJSETCS IepemeyaTKol
TPeXTOMHOI0 u3faHus, Bhinymernsoro oy B 1963 roay. B mpenu-
CIOBHH K HEMy II€PEBONYMK OTMeEYaeT, YTO YCTPAHHTb OMeyaTKH
u OIKGKH, HMEIOLIHe MeCTO B NEPBOM H3JaHMH MuceM [IymKuua,
eMy NOMOIIO MosiBleHHe yeTBepToro ToMa «Ciaosaps ITymkaHa»,
soireniero B Coserckom Corose, u «Co6panne COUHHeHHI»
[Tymxkuna B 10 Tomax (1959—1962).

Onnoromuuk nucem Ilymxuna B mepesome T. oy BerpeTni
6/1aroxeslaTe/bHBI IIPHEM B aMEPUKAHCKON KPUTHKe !5,

ITepeBoan Ilymxkuna, chpenanswsle DBasGerr [lefiu, BKIouaer
B ceba aHTosOrHA «JIBa Beka pycckoro ctuxa». (Ot JlomoHocoBa
1o Bosnecenckoro) 17,

ITyInKHH TIpefCcTaBleH MHOTHMH JAHDHYECKHMH CTHXaMH:
«K Yaanaesy», «Hepeuna», «Iemon», «[Ipopok», «[locianue B
Cubupb», «ApHOH», U 'T. 1. KpylHEIe NpONU3BeeHUs JaHbl B OTPHIB-
Kax: mnucbMo K TartbsiHe us «EBremus OwneruHa», BCTyIIeHHe
K «MeIHOMY BCaTHHKY» H ADYTHE. ,

Onnem H3 acmek10B npoGiaembl <«IIymKHH B amMepHKaHCKOI
PYCHCTHKe» SIBASieTCS HCNOJb30BaHHe TBOpYecTBa [lymikuHa B
aMepHKaHCKOH Nefaroruike. B TecHO# CBSI3H C NmeXarorHyecKHMH
3ajayaMy, B AMepuKe NMOABJAAIOTCS 0C060Oro pofa paGoTH, CBS-
3aHHBle C TBOpUecTBOM IlylIKHHA.

Cnosapu ans «Eprennss OHernna», «<MeXHOro BCafHHKa» U He-
KOTOPBIX IYIUKWHCKHX JHPHUECKHX IIPOM3BEIEHHH, HCIOIb3yeMBbIX
CTymeHTaMH, coctaBuna Exatepuna Bonkonckas 18,

BoapminM mopcnoprem B paGoTe InpenojaBaTelelt PYyCCKOro
Asbika craHoButcsa «CioBapp K «Esrenuto Oxeruny» Ilymkuna
®pancuc Coborku 9. OTKIMKasACh HA ero BHIXOX B cBeT, KeHHer
OGep yKasbiBaeT, YTO KaXIblil CTYyHEeHT, KOMy NPHXOAHJIOCH YH-
taTh «EBrenus OHerHHa», OLEHHT 10 JOCTOMHCTBY 3TO mocobue 2.

CTpeM/ieHHe PACHIHPUTL BO3MOXKHOCTH JIyYIUEro H3yYeHHS
PYCCKOro si3blKa CTYAEHTAaMH 3acTaBjIsieT TNpenojaBaTesei-ciaa-
BHCTOB aKTHBHee MCIIOJIb30BaTh TEXHHYECKHe CPeACTBa, B YaCTHO-

15 Y, Th. Show. «The Letters of Al Pushkin. Three volumes in one
Translated with Prefface, Introductions Notes. The University of Wisconsin
Press. Madison 1967.

16 «Contemporary Review» June 1968, U.S. A. vol. 212, N 1229.

17 «Two Centuries of Russian Verse». An Anthology from Lomonosov to
Voznesensky. Ed. with an Introduction and Notes by Abrahm Jarmolinsky.
Translation from the Russian by Babette Deutsch, N.Y. 1966.

18 Catherine Wolkonsky. Russian Majors in American Colleges. «The
Slavic and East European Journals, Summer 1957, vol. XY, N 2. )

18 Frances F. Sobotka «Vocabulary to «Evgenij Onegin» by A. S. Pushkin.
Letchworth. (Distr. by Russian Language Specialities).

20 Frances F. Sobotka «Vocabulary to «Evgenij Onegin» by A. S. Push-
kin. Letchworth, (Distr. by Russian Language Specialities) by Kenneth. H.
Ober, «The Slavic and European Journal», Summer 1965, vol. IX, N 2.
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CTH, TPAMILIACTHHKH C 3aNHCBIO ONlep U MY3BIKH, HANIHCAHHOH pyc-
CKHMH KOMIIO3HTOPaMH Ha cioBa npousBefeHui ITymkuua. Tako-
BB TPaMILIaCTHHKH C 3amucbio «Pycnana u JlioAMHuIb» [JIHHKH,
«EBrenus OunernHa» YallKoBCKOTo  Lp. B 3ameTke, NOCBAILEHHON
pa6oTe ¢ rpaMIIACTHHKAaMH H omyGaukoBanHO# B «CraBsiHCKOM
u BocrouHo-eBponelickoM XKypHase» 2!, orMeyaercs, yTo A/ Ipe-
nofaBaTeNell A3blKa MOXeT GBITb 0COGEHHO peKoMeHIoBaH «Esre-
Hufi OHErnH», KOTOpHI ABJISAeTCS ONHMM H3 HauGojee MOMYJsp-
HBIX M JOCTOHHeHAIINX 06pas3loB ONEPHOr0 HCKYCCTBA, OCHOBaH-
HOTO Ha BeJMYaMIleM PYCCKOM JHUTepaTypHOM IaMATHHKe.

[TymkuHCKAe MPOM3BENEHHST HCIONb3YIOTCSA NpeNnofaBaTeNsiMU
PYCCKOTo fi3BIKa He TOJBKO KaK HOACOOHBIA MaTepual, BeJHKO-
JIENHBIH JUTEPATYPHBIH 3BIK KOTODHIX IIOMOTaeT NPHUBHTh aMepH-
KaHCKHM CTyleHTaM JI0G0Bb K H3ydaeMOMY NpPeAMeTy, HO M Kak
OCHOBHOE CPEICTBO PaCIIMpeHHsI 3HaHHH YYallluXCs O PYCCKOH JH-
TepaType. DToH leJH CIyXaT «KHHTH A/ YTEHHS», COCTaBHTEH,
KOTOPHIX ONMHpalTcs Ha Teketsl Ilymkuea. Tak, ¢ nepeckasom
cka3oxk ITymkuna MBI BcTpeyaeMcss B KHure I'epxapaa VYuH3sa
«Pycckoe yTeHHe 1Jsi HaYHHAIOWIHX» 22, «DTO Ta KHHra, — NULIET
B cBoeit penensuun Oppur PUHK, — B KOTOPOH GOJBLIMHCTBO CTY-
I€HTOB, H3YYAIOIIHX MHOCTPAHHBIA A3bIK, BIEepBble 3HAKOMSATCS C
JIUTEPATYPHBIM S3BIKOM, KaK CPeJCTBOM Ilepefaud H BhIparKeHus
HHOTO CTPOS JKH3HH» 23,

BHuMmaHHe ciaBHCTOB nNpHBJIeKaeT W KHura Y. K. MatTbioca
«CTpyKTypa M pa3BuTHe si3bIKa» 24, HanucaHHas mpodeccopoM
C/aBSIHCKHX U BOCTOYHO-eBDPOIEHCKHX fA3HKOB JIOHIOHCKOTO YHH-
BepcuTera. [locBsimeHHas npo6seMaM JIHHIBHCTHKHM, KHHra B
CBOEH TpeTbeHl yacTH COAEPXKHT MOXGOPKY OTPHIBKOB M3 PYCCKOI
JIUTEPATYPHl. DTH OTPHIBKH COCTOSIT H3 PYCCKOIO TEKCTa Ha OXHOU
CTPaHHIE C COOTBETCTBYIOIIHM HepeBOJOM Ha JApyroi — ocobex-
HOCTBh, MOJIe3Has AAs CTyAeHToB. Cpenu NpencTaBJeHHHX H3BJle-
YeHH M3 XYNOXKECTBEHHON JIHTepaTyphl BCTPEYAIOTCHA H IPOH3Be-
nenus Tlymkuna.

«KHury nas urenus» cospmaer Iopac . JIyut?. B xuure
npejcTaBeHH TaKue npousBenenus ITymkuna, kak «IlukoBas na-
mMa», «MeIHbEII BCaIHHK» H HECKOJBKO €ro CTHXOTBOPEHHIl.
TexcThl ¢ cOOTBETCTBYIOIMMH 3aMeYaHUAMH IeperneyaTaHsl H3 CO-
BETCKHMX H3NaHHUH.

«IlukoByio namy» Ilymkuna Bxaouaer «Okchopackas KHHTa

2t Recent Russian Vocal Recordings; Folk Recording by Y.T.S. «The
Slavic and East European Journal». Spring 1958, vol. XYI, N 1. :
22 Gerhard Wiens «Beginning Russian Reader» N.Y. 1961.
28 «The Slavic and East European Journal». Winter 1962, vol. YI.
. # W. K. Mathews «The Structure and Development of Russian». Cam-
bridge University Press, 1953. ’

. » Horace G. Lunt. «Kniga dlja ctenija»: An Accented Russian Reader
S-Gravenhage: Mounton. 1957.
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A5 urenHs» %, [IpoussesieHne neyaTaeTcsi Co CJIOBAPeM M MpHMe-
YaHHUAMH Ha aHIVIHHCKOM SI3bIKe. i

Buumanue kK pycckomy siseiky B CIIIA u  noBceMecTHOe ero
pacrnpocTpaHenye 00yCNOBHIIO HOSIBIEHHE LEJOro psfa H3NaHH
NPOH3BENEHHA  pycckoro mosra. TakoBa KHura <«[lymIKHH>».
HWs6paHHble NPOU3BENEHHS C TIPEIUCIOBHEM H NPO3aHYECKHM Ile-
peBomoM JxoHa Pennena?. ILlenbio TAKOro M3JaHHs SABJASETCH
CTpeMJIeHHe CHelaTh NPOM3BEeeHHs] PYCCKOro N03Ta NOCTYIHBIMH
YHTaTeJNM, KOTOPHIe He MOTYT MHaye, KaK NpPH NOMOIIM [epeBo-
Aa, LaHHOTO B KOHIE CTPAHMUbI, IOCTUTHYTb HX 6€3 caoBaps.

Bo BBenenun Kk KHHre faercst Guorpadusi H TBOpYeCKH IyTh
[Tymkuna. OTmevaercs, yTo cnaBa IlymukuHa, Kak Beauyajiiero
103Ta, YacTo AJs TeX, KTO He yMeeT YHTATh IO-PYCCKH, OCTAETCs
NYCTBIM 3BYKOM. :

l'oBops o mpuHuIuIe oTOopa CTHXOTBOpeHHi IIywKHHa nJs
cO6OpHHKa, M3laTelb YKa3blBaeT, YTO PYCCKHil TEKCT B3SAT H3 ca-
MBIX IOCJHENHHX COBETCKHX H3NaHHA NYIUKHHCKHX IpOH3Bese-
Hi# 2. TOMHK COCTOMT M3 DYCCKOTO TeKCTa CTHXOB IlyliKMHA H HX
AaHTJTHACKOTO NPO3aHYeCKOro nepeBoia. ,

Srol XKe UeTH, YTO H H3XaHHe cTUXOTBOpeHui IlymKuHa,
CNYXHT KHHra «PycckHe pacckasbl»?®, mpexcraBasiiomasi co6oit
cOOPHHK PaccKa3oB PYCCKHX NHcaTeself, TEKCT -KOTOPHIX AaH Ia-
pajlieNlbHO Ha PYCCKOM H aHIVIMHCKOM s3blKaX. IIymKHH nmpex-
cTaplieH B 3TOH KHHMre NoBecThbl0 «CTaHIMOHHBIH CMOTDHTENbY.

s cTyneHTOB NpenHa3HaYaIOTCS H3NAaHHBIE HAa PYCCKOM -H3bl-
Ke Takue npousBeneHus [Tymxkuna kak «I[ToBectu noxoitnoro Mpa-
Ha Ilerposuua Benkuna»®, «Bopuc Toayno»?3!, «IIukoBas
naMa» %2, )

B amepHKaHCKHX y4YeOHBIX 3aBeJeHHsX Ha (akyJbTeTax pyc-
CKOr0 fI3blKa YUTAIOTCA CIEUKYpChl, mNocBsinleHHble [Tymkuny.
Taxne crnennasibHble KypcH, 3HaKOMAIIHe ¢ TBopuecTBoM [lymikH-
Ha, SIBAAIOTCA NpoQUIHpYIOMed IHCHUINIMHOA B BpyKIHHCKOM
u [apBapackoM Koanemxax # B BalUHHITOHCKOM YHHBEPCHTETE.
B Kypcax, nocBsleHHHX N033HH, TOAOGHO TOMY, KOTOPHIH YHTaeT-

26 Oxford Russian Reader, 1953. .

27 ¢Pushkins. Selected Verse with an Introduction and Prose Translation
by John Fennel. Penquin Books. 1964.

28 A, C. [1ymk u H. Cobpanue counHerHuit. [ocyrapcTBeHHOe H31ATEJbCTBO
XYHOXKeCTBeHHO! JauTepaTypn, MockBa, 1959—1962. .

29 Russian Stories. Pycckue pacckasu. Ed. by Gleb Struve with Transla-
tions, Critical Introductions, Notes and Vocabulary by the Editor. Printed in
the United States of America, 1965. ‘ :

3 A C. MNymkun. <«Tlosectn mokoitHoro HMsana IlerpoBuua Bedkuna,
Ed. with Intr, Afterwordi Notef,gﬁa5nd Vocab. by Norman Henley. Chicago:

ussian Language Specialities, .
R LA, C.gﬂygmxl})tu. «Bopuc Tonynos» with Intr., Notes and Vocab. by.
Victor Terras, Chicago 1965. _ .

92 A C. Iymkun <«[lukosast nama» with Intr., Notes and Vocab. by
Y. Forsyth. Letcliworth, Herts; Bradda, 1963.
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cs B KanudopHuiicKOM yHHBEDCUTETE, TaAKKe 3HAUHTENbHOE MECTO
orBogHuTCA JIyIIKHHY. ,

B psme yueGHbix 3aBefeHuit IIylIKuH U3yuaeTcs Ha TpeTbeM
roLy oGyyeHHs!, M TIOYTH BeCh MEPBLIH CEMECTp MOCBSALLEH €ro Ipo-
u3BeleHusM. B cemMHHapax, NOCBAILEHHBIX DYCCKOH JHTepaType,
CTyHeHTH paspa6aTeiBaioT TeMbl, cBsisaHHbie c Ilexcnupom
u [TyIIKHHBIM. . ,

B crneuuaibHOi aMepHKaHCKOH MeyaTH IOABHJICA AN METOIH-
yeCcKHX . CTaTell, B KOTOPhIX aBTOPH KacaloTcst H3yueHus [lyuIkuHa.
Tax Haran PoseH muuler, YTo ero CTYAEHTH Ha BTOPOM TOLY 0Gy-
yenusi yutaoT «[IukoByro mamys Ilymkuna 3. Ha BeicTynnexue
Posena oTknukHyJCca cBoeft craThell [xon Kemmnepc «OGyuenue
pycckomy: orBer Harany Poseny» 3% Hcxons us cob6crBeHHOro
onblta, KeMnepc ormeuaer, 4To nocje BTOPOro roga o6yyeHus cry-
IeHTH IeHCTBHTeNbHO NpeKpacHo paboraloT Hajx nosecThio «ITu-
KOBasl Kamay.

Kaunten 3nu B cBoell cTatbe «Pycckuil: Kak U noueMy» 35 npo-
BOJMT MBICTb O TOM, YTO NIPH KOMIIIEKCHOM COYETAaHHH YTEHHS,
NUCbMa, PasroBOpa H YCTHOTO HOHHMAaHHS NPH oOYyYeHHH PYCCKO-
My fA3BIKY, CTYIEHTHl IIepBOro rofa obyuyeHHs K HOSIOPIO HauMHa-
10T yxKe yutath [lymkuga.

3akJaioyasi, c/ielyeT OTMETHTDb, YTO B aMEPUKAHCKON PYCHCTHKe
TMOCHeIHHX JIeT BaXKHOe MeCTO 3aHHMaeT TBopuecTBo [lyuikuHa.
[TymkHH # ero TBOPYECTBO NPHBJEKAET caMoe IPUCTaJbHOEe BHH-
MaHHe He TOJbKO JHTEePaTypOBeJOB H IePeBONYHKOB, HO M IIpemno-
naBaTelsell pycckoro fisblka. ITylIKHH 3aHMMaeT BHAHOE MECTO He
TONBKO B AMEPHKAHCKOH JHTepaType, HO H B aMEPUKAHCKOH me-
Jaroruke.

3 Nathan Rosen. All's Well That Ends Badly, «The Slavic and East
European Journal», Spring 1966, vol. X, N 1. :

% John Kempers. The Teaching of Russian: a Response to Nathan Rosen.
«The Slavic and East European Journal, Spring 1967, vol. XI, N 1.

% Clinten Ely, Russian: How and Why? «Slavic and East-European Jour-
nal», Winter 1961, vol. 5 (XIX), N 4.
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